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Nr. l van de heren Denis GRIMBERGHS en Paul
GALAND (in hoofdorde)

Artikel 4

Het tweede lid door de volgende bepaling te vervan-
gen:

«Het Verenigd College wordt gemachtigd, nadat het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest en de Gemeenschappelijke
Gemeenschapscommissie een overeenkomst hebben geslo-
ten die eerst door het Rekenhof is geviseerd, de liquiditei-
ten van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie,
in afwachting van de aanwending ervan, ter beschikking te
stellen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, ter dekking
van zijn thesautiebehoeften.»

N° l de MM. Denis GRIMBERGHS et Paul GALAND
(en ordre principal)

Article 4

Remplacer le 2® alinéa par la disposition suivante:

«Le Collège réuni est autorisé, après conclusion d'une
convention entre la Région de Bruxelles-Capitale et la
Commission communautaire commune préalablement
visée par la Cour des comptes, à mettre les liquidités de la
Commission communautaire commune, en attendant leur
affectation, à la disposition de la Région de Bruxelles-
Capitale en couverture de ses besoins de trésorerie.»

VERANTWOORDING JUSTIFICATION

Uit de hoorzitting met de vertegenwoordigers van het Rekenhof in de
Commissie blijkt dat de bepaling van artikel 4 weliswaar de regel van de
enige boekhouding niet overtreedt, maar dat zij niet orthodox is en dat,
om deze reden, een begrotingsbepaling en een goedkeuring van de
Verenigde Vergadering van de Gemeenschappelijke Gemeenschapscom-
missie vereist zijn.

Aangezien het Verenigd College als bijlage bij het verslag een af-
schrift heeft gevoegd van de blijkbaar reeds door het Verenigd College
en de Hoofdstedelijke Regering goedgekeurde overeenkomst en het lid
van het College dat bevoegd is voor de begroting heeft laten verstaan dat
die overeenkomst door het Rekenhof zou worden geviseerd alvorens te
worden uitgevoerd, strekt dit amendement ertoe de aan onze assemblee
ter goedkeuring voorgelegde bepalingen in overeenstemming te brengen
met de voornemens van het College.

De l'audition des représentants de la Cour des comptes en commis-
sion, il ressort que la disposition prévue à l'article 4, à défaut de contre-
venir à la règle de la comptabilité unique, je cite le rapport, «n'est pas
orthodoxe (et c'est la raison pour laquelle) il faut un cavalier budgétaire
et une approbation de l'Assemblée réunie de la Commission communau-
taire commune».

Puisque le Collège réuni a fourni en annexe au rapport une copie de
la convention apparemment déjà approuvée par le Collège réuni et le
Gouvernement régional, et que d'autre part le membre du Collège com-
pétent pour le Budget a laissé entendre qu'elle serait préalablement visée
par la Cour des comptes avant tout début d'exécution, le présent amen-
dement vise donc à mettre les dispositions soumises à l'approbation de
notre assemblée en conformité avec les intentions du Collège.

Nr. 2 van de heren Denis GRIMBERGHS en Paul
GALAND ( in subsidiaire orde)

Artikel 4

In het tweede lid, de woorden «zonder compensatie»
te doen vervallen.

N° 2 de MM. Denis GRIMBERGHS et Paul GALAND
(en ordre subsidiaire)

Article 4

Au 2e alinéa, supprimer les mots «sans compensa-
tion».

VERANTWOORDING JUSTIFICATION

Rekening houdend met de aanzienlijke behoeften van de Gemeen-
schappelijke Gemeenschapscommissie, waarop nogmaals duidelijk is
gewezen tijdens de besprekingen in de Commissie, en met het feit dat het
College zelf toegeeft dat de ontvangsten - hoofdzakelijk dotaties waarop
het zelf geen controle heeft - zeer beperkt zijn, lijkt het op zijn minst
abnormaal zich op die manier ontvangsten te ontzeggen die onmiddellijk
opnieuw zouden kunnen worden geïnvesteerd voor de aangelegenheden
die tot de bevoegdheid van onze Commissie behoren.

Het lid van het College dat bevoegd is voor de begroting heeft zelf in
de commissie toegegeven dat het een te verwaarlozen bedrag voor 1996

Compte tenu des besoins énormes de la CCC encore bien soulignés à
l'occasion des débats en commission et du fait que le Collège lui-même
reconnaît l'étroitesse des recettes reposant essentiellement sur des dota-
tions dont il n'a pas la maîtrise, il paraît pour le moins anormal de se pri-
ver ainsi de revenus pouvant directement être reinvestis dans les compé-
tences relevant directement de notre Commission.

Même si le membre du Collège compétent pour le budget a affirmé
en commission qu'il s'agit d'un montant négligeable pour l'année 1996,
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betreft en dat elk bijkomend bedrag aan ontvangsten welkom is voor een
begroting waarvan reeds zoveel wordt geëist. Het is trouwens een belang-
rijke principiële kwestie, aangezien de vraag opnieuw gesteld wordt naar
aanleiding van de begroting voor 1997.

tout montant complémentaire aux recettes est le bienvenu dans un budget
fortement sollicité. Par ailleurs, il s'agit d'une question de principe impor-
tante puisque la question est resoulevée à l'occasion du budget 1997.

Denis GRIMBERGHS (F)
Paul GALAND (F)
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